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K ia d ó h iv a t a l: a turóc-szt.-mártoni „Magyar Nyomda".
A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőségre, hirdetések és 
előfizetések a kiadóhivatalra címezve Turóc-Szt.-Mártonba küldendők

H irdetések legjutányosabban, árszabály szerint.

Lapunk számára hirdetéseket — eredeti árakban — min
den bel- és külföldi hirdetési iroda fogad el.

A  magyar szellem munkásai.
A dicsőségből kijut nálunk a szellem mun

kásainak, — már akinek! Kenyeret azonban 
még nem biztosított a számukra a magyar 
társadalom. Ha ád is kenyeret, ez csak ideig 
óráig való s nem biztos. A mi kenyeret a 
szellem munkásai — az irók és művészek — 
ideig-óráig kapnak is a társadalomtól, az semdús 
kenyér. A megélhetésre ugyan elég, de többre 
nem telik. Nálunk a regék világa egy-egy kül
földi iró vagy művész gazdagsága, melyet 
merőben szellemének munkájával szerzett.

De ez a regevilág nem ideálunk nekünk, 
vagy ha ideálunk is, nem követeljük ez ideál 
megvalósítását. Legföljebb jó, ha egy társada
lom a szellemet anyagi javakkal fényesen 
jutalmazza, de hogy a jutalmazás fényes legyen, 
azt nem kötelessége megcselekedni a társa
dalomnak. Viszont érdeke, feladata és köteles
sége a társadalomnak, hogy a szellem munkása 
legalább megfelelő anyagi jutalomban is része
süljön.

Hogy író és művész nálunk mondhatni 
a véletlenből él, ennek az az oka, hogy még 
nincs megfelelő közönségünk. Az igaz, hogy 
a magyar iró egyedül a magyar közönségre 
van utalva nyelvünk elszigeteltségénél fogva. 
Német, francia, angol, olasz könyvel olvasnak 
az egész világon, az egész világ jutalmazza 
tehát a német, francia, angol iró munkássá
gát. Más kulturnépeknek, mint pl. az orosznak, 
spanyolnak nagy közönsége van, mert nagyobb 
számmal vannak a föld kerekségén.

Kis nemzetek is dúsan honorálhatják 
íróikat, ha az egész nép, közönség, mint például 
a svéd, norvég, holland vagy dán nép. Viszont 
mi magyarok nem vagyunk épen kevesen, de 
a szellemi munkásság iránt  érdeklődő közön
ségünk aránylag kicsiny. Kevés könyvnek van 
nálunk kelete, még kevésbbé kelendő nálunk 
a művészi termék. Kiváltkép a magyar iró, 
művész munkáját nem portálja közönségünk. 
Idegen művész munkájára könnyebben talál 
nálunk vevőt, mint a magyar művész az ő

jobb művére. Irodalmi és esetleg gyöngébb 
művészi közönségünkben nincs hát elég nem
zeti öntudat. Pedig ez elsőrangú, sőt legelső 
kellék, hogy egy nemzet irodalomban és művé
szetben a kor nívójára emelkedhessék és halad
hasson. Ezen a téren a sovinizmus csakugyan 
erény, ha más téren nem is az. A saját író
inkat és művészeinket becsüljük meg, ez a 
legfőbb követelmény ahhoz, hogy irodalmunk 
és művészetünk emelkedhessek és párhuza
mosan haladhasson a szellemi élet lei en a vezető 
nemzetek irodalmával és művészetével.

Társadalmi szempontból foglalkozunk e 
kérdéssel, de ki kellett térnünk irodalmi és 
mivészeti  szakkérdésekre is, mert ezekből 
meríthetjük a kérdés társadalmi részéhez a 
magyarázatot.

A magyar szellemi élet művelőinek kenyér
kérdés a magyar közönség ügye. Első sorban 
a magyar közönségen fordul meg, hogy Író
inknak és művészeinknek ne kelljen a megél
hetés gondjaival küzdeniök. Viszont, ha a 
közönség szellemi gyönyörködtetést vár Íróink
tól s művészeinktől, adja is meg nekik a módot, 
hogy nyugodtan érje őket az ihlet órája s az 
alkotás munkájának harmóniájába ne zördül- 
jön bele a megélhetés gondjának diszonáns 
hangja.

Természetesen az Íróknak és művészek
nek maguknak is kell az érdekeiket gondoz- 
niok. Az irodalmat és művészetet is ki tudják 
aknázni a kalmár szellemek az irók és 
művészek rovására. Ritka munkása az a szel
lemi életnek, a kit Isten egyúttal kalmárszel
lemmel is megáldott. A kinek leikébe az az 
ihlet néha beszokott lopózni, abban kevés 
leledzik a kalmárszellemtől. Ezért prédája az 
iró és a művész mindenkinek, ha az iró vagy 
a művész lelke ihletének gyümölcseit le akarja 
szedni. S ilyenek sokan akadnak manapság, 
mikor a közönség, ha nem is sokat, de némit 
kész áldozni a szellemi kincsekért. Ennek az 
áldozatkészségnek aztán hasznát  az látja, a ki 
visszaél az iró gyakorlatlanságával és nem 
maga az iró és a művész. Az iró és művész

dolgozik, az anyagi kincseket azonban más 
gyűjti édes keveset juttat magának
az i r ^ r ö J f ^ v ’tmiTCsznek.

Ez ellen is védekezniük kell már végre- 
valahára a magyar szellemi élet munkásainak. 
És ez a védelem nemcsak az irók érdeke, 
hanem közérdek. Mert ellenkezik az általános 
erkölcsi érzékkel, hogy ne az élvezze a munka 
gyümölcsét, a ki dolgozik. De meg közérdek 
az is, hogy a magyar írónak és magyar 
művésznek anyagi helyzete mentői jobban biz
tosítva legyen.

Ezért látunk nemcsak irodalmi, hanem 
társadalmi érdeket abban, hogy ne maradjon 
sikertelen azoknak a buzgólkodása, a kik egy 
testület, egy egyesület alakjában védő bástyát 
akarnak vonni a magyar szellemi élet mun
kásainak érdekei közé.

Ez az egyesület Magyar Szerzők Egyesü
lete néven akar megalakulni, s magába fog
lalni mindazokat, kik olyan szellemi alkotással 
lépnek fel, a melyet mint irói vagy művészi 
muukát tövényeink védelemben részesítenek. 
Ezen egyesület keretében a szellemi élet műve
lői nyíltan, őszintén bevallhatják, hogy vannak 
anyagi érdekeik is és ezen anyagi érdekeiket 
portálhatják és fejleszthetik. Ez az egyesület, 
ha beváltja, a mire hivatva van, hatékony 
tényező lehet irodalmi és művészeti életünk
ben; de sikeresen működhetik a társadalom 
érdekében is. Mert a társadalomnak jelenté
keny érdekei fűződnek ahhoz, hogy akik kin
cseivel gazdagítják a nemzeti műveiődést, azok 
nyugodtan, anyagi gondoktól menten élhes
senek az alkotás művének.

A nyugdíj-törvény revíziójához.
(Özvegyek és árvák nyugdija)

A  n yu gd íj-tö rvén y egyes intézkedései m ódosí- 
tandók lennének, mert az ellátásra igényttartók 
egy jelentékeny részére felette sérelmesek. A  n yu g d íj
törvény azon rendelkezése tarthatatlan, m ely szerint az 
á'lami tisztviselők 40 évi szolgálat után tarthatnak 
igényt teljes n yu g d íjra , holott a tanárokat ez már a

A „FELV ID ÉK I HÍRADÓ" T Á R C Á JA .
Idegen költőkből.

Ballada.
— Richepin. —

*Szerelmedért leány kívánj 
Bármit is —  megteszem.«
» Anyád szivét ölebemért,
S  te lész a kedvesem !*

Megy a legény, édes anyját 
Megöli kegyetlen,
Kitépi nagy piros szivét 
A szív meg-mcgrezzen.

Remegő kézben viszi már —
Szemébe könny tolul,
Nem lát . . . megbotlik s elbukik,
A szív a porba hull.

lm  szól a szív, csodálatos,
Szava vélnéd zokog :
»Az Istenért én gyermekem 
Nem esett-e bajod?*

Emlék.
— Griin Anastáz —

Agg néném ósdi könyvében 
Elsárgult falevél,
Elszáradtán, elfő nnyadtan 
Letűnt múltról regél.

A kéz, a mely szakasztá rég,
Szint' elfonnyadt már tán . . ,
Néném csak nézi —  s hirtelen 
Könny pereg arcáján.

Turóczi Szigfrid.

Visszaliódítás.
— A .Felvidéki Híradó* eredeti tárcája. —

A z .aranyo s Erzsinek* hívták őt a falubeliek. 
Mert csupa szinarany volt a haja, olyan szép, o lyan 
szelíd fényű. aranyos volt a kedélye is, m ely k isu
gárzott abból az örökké m osolygó szempárból, a mint 
ott ült ingerlő ajakán, még dévajkodva kitört pajzán 
dalban, pajkos tréfában. É s  bizony szép volt az .a r a 
nyos Erzsiké*, talán legszebb a faluban. A  legények 
legalább annak mondták, mig a fehércselédek véle
ménye e tekintetben némileg elágazott. A z  is igaz, 
hogy a női szem élesebben látja a rejtett h ib á ka t,

különösen ha vetélytársnőnél kutatja. Sőt ráakad o lyanra 
is, a mi nincs is meg.

Én pedig hiába tagadnám, hogy az aranyos 
Erzsin ek minden kedvessége mellett ne lettek volna 
meg a maga hibái. H isz  úgy se m aradtak titokban, suso
gott róluk az asszonynép, úgy meg am úgy, s örült 
neki nem egy férfi, ki különben az Erzsik é  hibáit im á
dandó erénynek tekintette. S  a susogás egyre hangosabb 
lett, s az erényim ádók száma egyre nagyobb, úgy 
hogy végre, nagy későn, még a férj is megtudott róla 
valam it.

Mert tetszik tudni, hogy az aranyos Erzsiké m ég 
tavaly a farsangban férjhez ment. E g y  fiatal paraszt - 
gazda vette őt el. N ya lk a  legény, ki épen hazakerült 
a katonaságtól s szivét rövid ostrom mal bevette. É s  
Erzsiké, bár válogathatott volna igen jómódú, sőt g az
dag kérőkben, örök hűséget esküdött a derék M ih á ly 
nak, s boldogan oda költözött a portájához, bár ura 
csak fertályos gazda volt. Különben mindketten mun
kakedvelők lévén, nem éltek épen szűk viszonyok közt 
Mert Erzsiké ne k is volt ám valam icskéje, egyház része 
és néhány hold földje, az elhalt szülei után rá m a 
radt jussa.

Nem is a korm ány körül volt a hiba, hanem m e g 
esett az ama bizonyos örök hűséggel, melyet E r z s ik é  
M ihály uram nak az oltárnál fogadott volt. Pedig h igy -  
jék el, hogy Erzsiké  szerette az urát. Dehát m ik o r 
ilyen volt a természete, hallgatnia kellett a csábra s



30 szolgálati év után m egilleti. Természetesen nem a 
tanárok szolgálati idejének kiterjesztése, ha nem a 
többi a lla n h iva ta ln o k o k  teljes nyugdíjra jogosító évei
nek 30 évre leszállítása volna kívánatos.

A  törvény e tendelkezésénél még m éltánytala
nabbnak tartjuk a nyugdii-törvény ,39 § -á n a k  azon 
intézkedését, m ely szerint »nevelési járu lékra  csak azon 
özvegynek van igénye, kinek férjé halálakor legalább 
3 anyai ellátásban álló gyermeke van, a mennyiben a 
fiú gyermekek 20. a leányok 18 -ik  életévüket el 
nem értéke.

Igaz ugyan, hogy a törvény hatályba lépte előtt 
érvény Len volt nyugdijszabályzatok ( 1 7 7 1 . nov. 30, 
17 8 I. m ?rc. 26 -án és 1866. dec. 9-én kelt legfelsőbb 
rendeletek) szerint e nevelési járu lék  csupán 4 elláttatlan 
gyermek visszamaradása esetén adatott az özvegynek 
s igy a jelenlegi állapot kedvezőbb, ámde, a m int a 
most idézett rendeletekben, úgy a jelen törvény ja v a s
latának indokolásában, a képviselőházt^bizottságának 
jelentésében, a tárgyalási naplókban nincs* nyom a sem 
annak, miért kellett ily  megszorító rendelkezést a lkal
mazni épen az özvegyek s árvákkal szemben, a k ik  az 
ellátásra nagyon is tászorulnak, — úgy ez eredetileg 
helyeten intézkedés nem vált helyessé az által sem, 
hogy most már nem 4, hanem 3 visszam aradt gyerm ek 
után állapíttatott meg a nevelési járulék.

Szinte csodálatos, hogy a törvényhozók, ak ik  e 
törvény egyéb rendelkezéseiben igazán eleismerésre 
méltó lelkiismeretességgel gondoskodtak az özvegyek 
és árvakról, e részében ugyanezeket érzékenyen sújtották.

A  rendelkezés indokolásának hiányában igazán 
nehéz kitalálni, mi szolgáltathatott e megszorításra okot.

Csak a következtetés utján gondoljuk a követ
kezőket :

1. a mit a törvényjavaslat indokolása is említ, 
hogy t. i. megelőző nyugdijszabályok is megszorították 
ez irányban az özvegy jogát

2. a pénzügyi szempont,
3. azon körülmény, hogy az özvegy anya 2 

gyerm eket özvegyi nyugdijából elláthat, különösen a 
midőn e törvénynyel n yugdija emeltetett.

A z első, mint egy alapjában helytelen és méltány
talan rendelkezése ez elavult nyugdijszabályzatnak, nem 
lett volna figyelembe veendő egy rendszeres törvény 
alkotásánál. A  törvényhozókat ama rendelkezés semmikép 
sem kötelezte, sőt mint indokolatlan még csak zsinór- 
mértékül sem szolgálhatott. Nem kellett volna tehát 
megelégedni ama nagyon lényegtelen m ódosítással, 
hogy immár 3 és nem négy gyermek után járu l az 
ellátás, hanem ki kellett volna mondani, hogy minden 
egyes atyátlan árva után megilleti az özvegyet a 
nevelési járulék, tekintet nélkül arra, hogy mennyin 
m aradtak vissza.

A  pénzügyi szempont sem fogadható el e rendel
kezés indokául, mert eltekintve attól, hogy a korlátlan 
rendelkezés nagyon jelentéktelen összeggel emelte volna 
az ellátási összeget; annak a törvénynek, m ely minden 
részében kifejezi az özvegyek és árvák iránti jóakaratot, 
ily  jelentéktelen pénzügyi szempont nem lehet rendel
kezéseiben irányadó, különösen nem akkor, a midőn az 
a törvény egész szellemével ellentétben van.

2 Turéc-Szt.-M árto,________________JF_
Nézzük végül a harm adik indokot.
Ism erjük mindnyáján a megélhetési v iszo n yo ka t; 

tudjuk nagyon jól, hogy egy szegényen javadalm ozott 
tisztviselő, még ha gyermeke nincs is, csak szűkén 
képes fizetéséből megélni, ha pedig gyerm eke van, való
sággal nyomorog. H á t az a szegény elhagyatott özvegy, 
a kinek nincs kenyérkersője, hanem e helyett 2 e llá 
tatlan gyermeke, k iket iskoláztatni, ruházni és fenntar
tani kell, a kinek nyugdija legtöbbnyire a 300—600 frt. 
között váltakozik, hogyan éljen meg ebből a valóban 
nyomorúságos összegből harm adm agával ? Bizony 
sehogy. H a  rokonai nincsenek, k ik  tám ogatják, az 
emberek könyörületére szorul vagy nyomorog, e lhanya
golja gyermekei nevelését, mert nem telik. A  szükség 
nagy ur ! az parancsol.

A z  volna még az egyetlen menedék, hogy az 
özvegy valam i keresetforrás után nézzen, ámde ez is 
csak igen kevésnek sikerül, vagy képesség vagy testi 
gyengeség vagy a mi leggyakoribb alkalm aztatás hiá
nyában ettől is elesik, hiszen igen sok ma a munkás kéz.

Érezte is a nyugdíjtörvény e rendelkezésének h elyte
lenségét a törvényhozás a mennyiben a népoktatási 
nyilvános tanintézetek tanítóinak s azok özvegyeinek 
és árváinak nyugdijjazásról szóló 18 91 : X L I I I .  t. c. 
8. §-á b a n  e korlátozás meilőztetett.

A  nyugdíj törvény előlidézett rendelkezése sem 
maradhat sokáig változatlanul, az emberszeretetre, a 
könyörületre nagyon is reá szoruló özvegyek és árvák 
érdeke megköveteli azt.

Szükséges a módosítás még más irányban is.
A  törvény ugyanis a nevelési já ru lék  kifizetésének 

végpontjául a közhivatalnokok figyerm ekeire nézve a 20, 
nőgyermekeire nézve a 18. életévet á llap ítja  meg. E  
korhatár sem megfelelő.

Igaz ugyan, hogy e nevelési járu lék  a törvény 
42. §-a  szerint a nevelőintézetekben já ró  gyerm ekeknek 
tanulm ányaik befejeztéig, legkésőbb 24 életévökig m eg
hagyható, de nem volna-e helyesebb |és méltányosabb, 
ha ezt a leánygyermekeknél férjhez menetelükig, vagy 
ha nevelőintézetbe nem já rn a k  is 24. életévükig 
kiterjesztenék.

A  leányok nevelése, különösen a szegény árváké, 
már a 15 — 16 -ik  életévvel be van fejezve és bizony a 
tnai anyagias v ilágban va g y épen nem, vagy csak 
18. évük eltelte után mennek férjhez. Ezeket 18. élet 
évük elteltével megfosztani szerény illetm ényüktől, a 
m ikor talán épen a legnagyobb szükségük van reájuk, 
mert szerény kelengyéjüket ekkor szerzik be, vagy 
már keresetképtelenné vált anyjukat ápolják s támo
gatják, bizony nem m éltányos.

D e  van még a törvénynek több más intézkedése 
is, m ely módosítást igényel, ezekre is rátérek máskor.

Most csak még egyet. A zt óhajtanám. —  ne 
lennének e közleményeim kathedrális előadással egyran- 
guak, kiáltó szavak a pusztában, hanem úgy a magunk, 
mint a szegény elhagyatott özvegyek és árvák érde
kében indítanák meg minél előbb a sokak által kívánt 
m ozgalmat.

E L V I P  e "R  1 M 1 K A  P  O 1898. november 27. 48 szám.

h í r e i n k .
—  Turócvármegye törvényhatósága novem ber 

hó 21-én ifj. Justh G yö rg y  fő ispán úr ő m él'ósága 
e lnö klésével re n d k ív ü li közg yű lést tartott, m elyen 
pártkü lö nb ség n élkü l je le n té k e n y  szám ban vettek 
részt a várm egye bizo ttságán ak tag ja i, hogy az 
obstru kció  e llen  t ilta k o zza n a k . B e n ic zk y  K á lm á n  
a lisp á n  indítván yozta, hogy több bizottsági tag k ív á n 
sá g á ra  a várm egye tö rvén yhatóság a is ír jo n  föl az 
o b sru kc ió  ellen. Az eg yhangúlag elfogadott in d ítv á n y  
értelmében h a tá ro z ta to k , hogy a várm egye tö rv é n y- 
hatósága fö lirato t intéz a képvise lőházho z, m elyben 
az obstruálok e ljá rá sá t k á rho ztatja  és a tá rg y a lá so k  
rendes menetének h e ly re á llítá sá t sürgeti.

—  Iskola-látogatás A h elyb e li á lla m i is k o lá k 
nak magas látogatója volt f. hó 22 -é n . If j. Justh 
G yö rg y fő ispán úr ő m éltósága látogatta meg ezen 
isko lákat, m eghallgatva az elő ad áso kat s a tan u ló k 
feleleteit. Ö m éltósága reggeli V2 9 ó rátó l kezdve 
délig tartózkodott az is k o lá i épületben s a ta p a sz
taltak felett teljes m egelégedésnek adott k ife je zést 
úgy az egyes tanárok, v a la m in t az igazgató e lő tt. 
Egyben m egvizsgálta a F . M. K. Egyesü letn ek itt e lh e - 
zett, több m iu t 300 kötetet tarta lm azó szép k ö n y v 
tá rá t is, és a tapasztalt rend és beosztás felett e lis 
m erését n y ilv á n íto tta  Z a k k a y  A la d á r ta n á rk ő n y v tá - 
rosnak.

—  Kaszinó est. A tu ró c i kaszinó  v ig a lm i b izo tt
sága a decem ber hó 3 -á n  tartandó k a sz in ó i estélyre 
sze rep lő kül a következő ú rh ö lg yek et és u ra k a t k érte  
fel és nyerte m eg: Soest Iré n  k isa sszo n y és P á r v y  
En d re  ta n á r d ialógo t fogna < e lő a d n i; D á v id  Berta  
k isa sszo n y cim b alm o n  fog e lő a d n i válogatott m agyar 
darabokat, F eh ér E te lk a  k isa sszo n y  sz a v a ln i fog, 
D ugovich  T itu s  m egyei főszám vevő pedig fe lo lva sá st 
tart. A  novem ber hó 5 -én tartott első est szép 
sikere  s a v ig a lm i bizottság fá ra d o zá sa  b izo n y á ra  
szép közönséget fog egybehozni decem ber 3 -án  a 
m áso dik  estére is.

—  Személyi hir. C z ig le r K á ro ly  csen d ő r ő rnagy 
a pozsonyi kerü let para n csn o k a , nov. hó 20- és 2 1 -é n  
v izsg á lta  meg a h e ly b e li csendőrségi s z á rn y  p a ra n c s 
nokságnak ügyvezetését, a legénység k iképzését s 
m indezek felett L á z á r  Jenő fő had nag ynak m egelége
dését fejezte ki.

—  Turöcmegyei jótékony Nóegylet. A z Erzsébet 
k irá ly n é -a la p ra  ú jabban a következő a d om án yok g y ű l
tek b e : Fekete M iklósné elnö k ő nagysága iv é n :  
Feketén é L ip th a y  M ária , gró f N y á ry  K a lm á n n é  és 
H aas F a n n y  5 —5 f r t ; R évay N ándorné, P e tr ic s e k  
Jánosné és G raber Jakab né 2 —2 f r t ;  Janthó Jáno sné 
és B o rbély K álm án né 1—1 f r t ;  HofTmann Edéné 50 
kr. Összesen: 23 frt 50 kr. Ö zv. Rakssányi G u sztá vn é 
ő nagysága ivén : özv. R a kssá n y i Gu sztávné, Jesze n szky 
G a b rie lla , R évay Zsu zsan na, T h o m k a  A nn a, M ic h n ik  
Róza, B ü c h le r A nn a, S zm re k o v szk y  C y r illn é , P e r l 
A nna, K o hut K a ro lin a  és T h o m k a  M á ria  1— 1 f r t ;  
D ávid  Berta, R a k ssá n y i Józsefné, Z a th u re c z k y  Jen őn é, 
R o ll Olga, R o ll A nn a, Z a th u re c zk y  Im réné, G y u rg y ik  
M ária, Iv á n k a  A ntó n ia, G a la n d a  Ilon a. T h o m k a  M ar- 
k o v ic zky , Leh o czk yn é, R a k ssá n y i L u jz a  Z a th u re c z k y  
Berta, H r ia n k a  M a ria , S m id  F ra n c is k a , S ztra k a  
K á ro lyn é , O k o lic s á n y i F e re n cn é , S ilb e rste in  Betti, 
V a lo c z k y  M ária . S ta rke  M atild , F ra n c is c y  M á ria  és 
H ria n k a  A n n a  50 — 50 k r ; Ko ntsek A n 'a ln é  40 k r  ; 
R u tlk a y  K o rn é lia , K u b ik  A n n a  és R obinzáné, 30—30 
k r ;  L a n d a u  Berta, Z a th u re c zk y  Zsu zsan na, M a rsa la  
A nna, G ra vze l A nn a, H r ia n k a  Zsu zsan n a (R a k ssa ) és 
H r ia n k a  Z su zsa n n a  (M ossóc) 2 0 —20 k r ; U rsin i Z s u 
zsanna 15 k r ;  R a k ssá n y i R ó z s ik a  Z a th u reczk y E llá c s k a , 
K o lic s  A n n a  és U rs in i K a ta lin a  10— 10 k r ;  összesen

egy merész ölelésnek nem birt ellentállni. H isz  ő nem 
kereste az alkalm at, sőt egyenesen futott előle, de 
mikor az üldözők gyorsabbak v o ltak  és erősebbek. A  
mint az a huszároknál nagyon természetes.

Bizonyos könnyelműség M ihály uram at is terhelte 
mért nem vigyázott jobban a feleségére, különösen 
olyan kritikus időben, m ikor egy egész lovasszázad 
veszélyezteti a falubeli m enyecskék h itvesi erényé t 
Hanem ő bizott a maga értékében és nem féltette az 
asszonyt a bekvártélyozott hadfiaktól. H át nem csókolta 
őt élettársa édesen, vágyakozva, hát nem ölelte őt még 
erősebben még forróbban, mint az első mézeshetekben ?

M ihály uram bizott vakon. H anem  m ikor aztán 
megtudta, véget akart vetni mindennek. Ő t ne tegye 
csúffá az az asszony.

T erv e irő l nem szólt semmit senkinek. Hanem  úgy 
intézte a dolgot, hogy a hűtlent ra jtakapja kellő tanuk 
jelenlétében. M ikor az megtörtént, elment a paphoz, 
meg az ügyvédhez és megindította a válópert. A  dolog 
gyorsan ment és könnyen, hisz meg vo ltak  a bizonyí
tékok, az asszony se tagadta, csak bánta. Néhány hónap 
alatt meg volt az Ítélet, m ely őket szétválasztotta, s az 
aranyos Erzsikének k ikellett hurcolkodnia m egcsalt 
férje házából.

M ihály uram meglehetősen ridegen búcsúztatta őt, 
de akárhogy tetette magát, mégis fájt neki, m ikor az 
asszony elköltözött öröklött hajlékába. Mintha h iány
zott volna valam ije. T a lá n  az aranyos jókedv, a m elylyel 
E rzs i já rn i-k c ln i szokott volt körülötte, egy csintalan 
pillantással elűzvén gondjait.

D e még jobban fájlalta a válást az asszony. C sak  
most, m ikor elvesztette, érezte: mennyire szerette őt. 
No meg fájt neki, hogy jövőre csak olyan »elvált* asz- 
szony legyen, kire a többi menyecske csak ú gy fé lv á ll
ról tekint.

Feltette magában, hogy visszahódítja hajdani urát.
S  ezentúl, ha M ihály uram  kiment a földekre, 

kivel találkozott ?  A z aranyos Erzsikével, ki szebbnek 
látszott, igézőbbnek, miut valaha. H a  M ihály uram 
végigment a réten, ki jö tt vele szemközt: Megint csak 
Erzsiké, s m ikor elhaladott mellette, o ly kedves m osoly- 
ly a l pillantott reája, h o g y nem tudott hová lenni cso- 
dálkolkozásban. H isz ennek az asszonynak haragudni 
kellene reá, mert megszégyenítette, elűzte. E z  pedig 
édes, szerelmes tekintettel legeltette rajta szemét, 
mintha még m indig az ő párja volna. Ó h ! bárcsak 
volna. Ó h ezek az átkozott k a to n á k ! Pedig eszébe 
juthatott volna, h ogy ő is legyeskedett a menyecs
kék körül. E ljö tt az aratás ideje. M ihály uram úgy 
déltájban a m unkásokkal pihent a kazal mellett, m ikor 
feleségét (gondolatában még m indig annak nevezte) 
messziről meglátta. B á r hetek óta úgy érezte, mintha 
valamit nélkülözne, ha E rzsit egy nap nem láthatta, 
most mégis azt kívánta, hogy ne annyi emher legyen 
tanúja, mikor szerelmes pillantást cserél vele. Fölke lt 
hát és elébe ment. A z  asszony azonban, még mielőtt 
elérhette, lekanyarodott az útról s a bozót felé tartott. 
M ihály uram, mikor ezt látta, szintén arra vette az 
útját és amint gyors léptekkel követte, őrült vágyat 
érzett magában, még; egyszer átölelni karasu derekát,

még egyszer m egcsókolni azt a nőt, a ki nemrég még 
annyi boldogságban részesítette, Erzsi csak ment előtte, 
mintha nem is sejtené, ki az a ki követi. M ihály köze
ledett és egyszerre csak hátulról befogta a szemeit.

— M ih á ly ! szólt a nő, felismerlek.
— H át még akarsz ismerni ? kérdezte a férfi.
— Miért ne ?
—  És szeretni ?
E rzs i nem felelt, de reátekintett az urára, ki 

szinte elszédült. A n n y i boldogságot Ígért az a szempár.
Körülnézett. Egyed ül voltak. Mit törődött ő most 

a munkásaival. Sürgősebb teendője volt neki, elnyerni 
ennek az asszonynak a szerelmét.

V á jjo n  sikerült-e ? A n n y i tény, hogy ettől a n ap
tól fogva M ihály uram gyakran ott járt Örzse asszony 
háza táján. Sőt ném elyik azt állítja, ;ho gy látta  őt, 
a mint a hajnali órákban kilopódzott hajdani felesé
gének lakásából.

M ár csak k e ll valam i igaznak lennie ebben a 
mendemondában ; onnan gondolom, mert az aranyos 
Erzsi a napokban ott já rt  a községházán, nótárius 
uramnak dús fizetséget ígérvén, ha — k'eszközli, hogy 
a huszárokat más faluba kvartélyozzák. M ert az ura, 
már mint M ihály gazda, csak akko r a k arja  őt vissza
venni a hazába. A ztán meg azt is kérdezte, meg kell-e 
nekik ú jra esküdni.



24 frt 5 k r . Qroaamann A dolfné iv é n : G ro ssraann” 
Sa ro lta  Berger Belén, G ro ssm an  M iksáné, K le in  
Zsigm ond (B ecs), K e v ic zk y  Istvánné, M ichn ik  G yu lá n é  
és N. N. (Bécs) 1 - 1  f r t ; W ix  R egina, B in fe ld  G ize lla , 
G arat Adél, S ch u lz  M. (Bécs), H arttnann L a jo s  (B pi), 
F reyb erg e r A do lf (Bécs). G rü n w a ld  A rno ld  (Becs), 
E llenbogen M. (Bécs) és W o ite k  K á ro ly  (Bécs) 50—50 
k r  ; Freyb erg e r A nna és R o ll V ilm o s  30—30 k r ;  
Grossm un S á n d o r és Kohn Jenő (D ebrecen) 20—20 
k r ;  P átsch  K á lm á n  10  kr. Összesen : 12  frt 85 k r . - -  
A nöegylet novem ber hó 19- ével bezárta gyűjtését, s 
a begyült adományokat, összesen 252 fr t 85 krt, a Pesti 
Hazai Első Takarékpénztárhoz beküldötte az Erzsébet 
k irá ly n é -a la p  központi b izo ttságán ak u ta sítá sa i é rte l
mében.

— K ö szö n etnyilván ítás, Az Erzsébet k irá ly n é - 
a lap  szám ára eszközölt gyűjtések a f. hó 19-ével 
befejeztetvén, kedves kötelességem nek ism erem  köszö- 
netemet n y ilv á n ít a n i m indazon úrhö 'gyeknek, k ik  a 
nemes cél irá n t való  tekintetbői a gyűjtést szívesek 
voltak  m agukra v á lla ln i s b u zg ó lko d ásu kkal lehe
tővé tenni, hogy egyletünk te k in té lye s összeggel 
szerepelhet a h ason ló  m unkásságot kife jtett hazai 
nőegyletek között. T u ró c -S zt.-M á rto n , 1898, nov. 24-én. 
Fekete L ip lh a y  M ária  e lnö k.

—  Kinevezés. B u d ay Lajost, a h e lyb e li á ll.  polg. 
isk . h. tan árát, a v a llá s - és kö zo kt.-ü g yi m. k ir. m in is - 
terium  G ye rg yo -S ze n t-M ik ló sra  segéd ta n á rrá  k in e 
vezte. G ra tu lá lu n k  !

—  Egyházmegyei hírek. Háncsok Ig nác, h a n d lo v a i 
esperes-p lébános, n y itram e gye i főesperes le t t , helyette 
b a jm ó ci k erü le ti tanfelügyelőnek Vohland József 
ném d p ró n a i plébánost nevezte k i a püspök ú r ő 
m éltósága.

—  Besztercebányán B. P o lg á r B éla  sz ín tá rsu la ta  
szép pártlog ás m ellett m űköd ik  pár hét óta.

—  A »F. M. K. E« igazgató v á la sztm á n ya  n ovem 
ber bó 26 -á n  re n d k ív ü li ü lést tartott, m elynek tárgya 
a néhai Sem béry Im re n a gybirtokos á lt a l az eg ye
sü letre végrendeletileg hagyott örö kségi vagyont i l le 
tőleg szükséges intézkedések megtétele fölött való 
ta n á csko zá s és h a táro zath o zatal volt.

—  Egyházi előléptetések. A  k ir á ly  ő felsége 
G ü rt le r  Jó zse f beszterc.ebányái székesegyházi ő rk a n o 
n oknak a koppáni cím zetes prépostságot, H avrán  
Jáno s be szte rce bányai székeseg yházi főesperes és 
k ano no kn ak pedig a Boldogságos Szű z M á riá ró l neve
zett k ir á ly h e ly i cím zetes apátságot adom ányozta.

—  A király elismerése M últ hó 5 -én S c h ö n b ru n n - 
ban kelt legfelsőbb e lh a tá ro zá sá v a l elren delte a k irá ly , 
hogy R u ttk a i R á th  Péter, a k a ssa -o d erb e rg i vasút 
v e zé rigazg ató ján ak és e va sú t szem élyzetének — az ez 
idén, h a d g y a k o rla to k n á l történt nagyobb csa p a tsz á l- 
litá so k  s ik e re s  le b o n yo lítá sá é rt a d já k  tudtul a k ir á ly  
legm agasabb elism eré sét és dicséretét.

— Frank Zoltán polg. is 1', tan , lapun k m u n ka
társa  m indazon t. előfizető inek — k ik  »Percek álmok* 
c. kötetére előfizettek —  szives tü re lm é t és elnézé
sét k é ri, hogy kötete nem v á rt n yom dai a k a d á ly o k  
m iatt az Ígért idő n túl c sa k  n éhány hét m ú lva — 
a n n á l több gonddal — fog m egjelenn i.

—  A beteljesedett káromkodás. L ő cse i tudósitónk
Í r ja :  B e d n á rc s ik  K á ro ly  n a g y -iip n ik i gazda h áza az 
örökös p e rp a tva rn a k  sz ín h e lye  volt. E rre  pedig okot 
szolgáltatott a gazda iszákosság a, a m ely m iatt az 
asszony fo lyton hazsártoskodott. F . hó 22 -én  az asz- 
szony ism ét ko rh o lta  a férjét, m ire  a gazda a n n y ira  
feldühödött, hogy teitlegességre ragadtatta m agát a 
védtelen n ővel szem ben A kínzó it asszo ny in do ko lt 
h a ra g já b a n  sz itko lo d á so k b a n  tört k i és fé rjén ek, ak i 
a k a v ic sb á n yá b a  készü lt m enni, a v v a l a k á ro m k o 
d ással v iszo n o zta rossz b á n á sm ó d já t: »A föld sza 
gadjon rád.« A káro m ko d ás csaku g yan  beteljesedett. 
A m int a b ru tá lis  gazda a k avicso t a bán yában  ásta, 
egy d arab  szik latöm eg egyszerre m egmozdult, a gaz
d ára esett s maga a lá  temette. A mentési k ísé rle te k  
m ár h iá b a va ló k  voltak, m ire  a s z ik lá t e ltávo líto tták, 
m ár halott volt. Az asszony k á rom kod ása beteljesedett,

— Kérelem. A m. k ir . m in iste re ln ö k, m int a 
d ic ső ü lt Erzsé b et k irá ly n é  em lékének m egörökítése 
érdekében a la k íto tt országos bizottság elnöke, ezen 
bizo ttságn ak f. évi novem ber hó 2 -á n  tartott ülésén 
hozott határozatáh oz képest fe lk é ri m in dazo kat a 
hatóságokat, egyesületeket, h írla p o k a t, m agánosokat, 
stb., a k ik  a d ic s ő ü li k irá ly n é  e m lékszo b rára a d o 
m án yo kat gyűjtöttek, hogy a m ár befolyt, de v a la 
m ely pénzintézetnél gyüm ölcsöztetőleg el nem h elye
zett ad o m án yo kat m ielőbb, az a lá irt  vagy m egsza-1 
vazott, de még be nem fo lyt ad om án yokat pedig 
azok befizetése után s z á llíts á k  be a legközelebbi 
k ir. adóh ivatalba, ille tő leg  Budapesten a központi 
á lla m p én ztá rb a , vagy a IX .  kér. á lla m p én ztá rb a , a 
hol azok, m int az em lékszo borra  befolyt adom án yok 
k ü lön  fognak könyveltetni és a központi á lla m p é n z
tárb a beszolgáltatni. F e lk é r i továbbá m indazon ható
ságokat. egyesületeket, h írla p o k a t, m agánosokat stb. 
k ik  az á lta lu k  gyűjtött pénzt v a la m e ly  pénzintézetnél 
gyüm ölcsöztetőleg elhelyezték, hogy az ezen betét 
feletti ren d elkezésre jogosító o k m án yokat ( ta k a ré k - 
pénztári kö n yvecske stb.) szintén a k ir. a d ó h iv a ta 
lo kn a k , ille tő le g  Budapesten a központi á lla m p é n z
tá rn a k , vagy a IX .  kér. á lla m p én ztá rn a k  sz o lg á lta s 
sák be, m egjegyezvén, hogy ezek a betétek, az orszá
gos bizottság további rend elkezéséig , a gyö m ölcsö z- 
tető intézetnél hagyatnak meg. Végül fe lkéri a m in is 
terelnö k m indazon pénzintézeteket, a m elyeknél ezen 
gyűjtés cím én pénzösszegek elhelyeztettek, hogy az 
errő l szóló részletes adatokat —  n y ilv á n ta rtá s  c é l
já b ó l —  közö ljék  a m. k ir. m in istereln ökség gel (B u d a 
pest, Vár, Szent györgy tér 1). M inthogy pedig a m.

48. szám. Turóc-Szent-MáM on, g
kir. m in iste re ln ö k ezekkel az intézkedéssel nem 
k ív á n ja  a további gyűjtéseket m egszüntetni, ennél 
fogva fe lk é ri m indazokat, a k ik  még gyűjtenek, hogy 
a befolyó adom ányokat, azok gyüm ölcsöztető elhe 
lyezése esetén pedig a rendelkezésre jogosító o km á
nyokat, a kir. ad óhivatalokhoz, ille tő leg  Budapesten 
a központi állam p én ztárh oz, vagy a IX  kér. á lla m - 
pénztárhoz, ju ta ss á k  el.

—  A »E. M. K. E « novem ber hó 20 án tartotta 
tizen h arm ad ik  évi rendes közgyűlését Kolozsváro tt 
a városh áza közgyűlési termében, B é ld i Á ko s gróf 
elnö klete mellett. A közgyűlés k iem elkedő ré s z e it : 
Horváth G yu la  az egyesület volt a le lnö ke em lékének 
megszentelése és az 50 000 koro nás Erzsébet királynékis- 
dedóvó-alapitvány egyhangú elfogadása képezték. Ezen 
a la p ítv á n y méltó társa  az ezredéves ünnepkor a la p í
tott 50,000 koro nás I. Fercncz József népiskolai ala
pítványnak s m indkettő d icséretére v á lik  az E r iik é 
nek. Kö zgyűlés után több ezer doboz E . M. K. E. 
gyufát osztottak ki m u tatványu l azon svédfajta g y u 
fából, a m elyet a tem esvári első m agyar gyufagyár 
készít az egyesület beleegyezésével, m iért is az E. 
M. K. E. a jövedelem  5 százalé kát kapja. E  gyufa 
c é lja  az évente m ásfél m illió  k o ro nára rúgó k ü lfö ld i 
behozatalt k is z o ríta n i, m i á lta l nem csak az összeg 
m arad m agyar kézben, de a m agyar m unkáso knak 
is je le n té ke n y  ken yérkere seti fo rrás n y ílik . Az 
egyesületnek 14,221 tag ja  v a n ; n ép k ö n yv tá ra in a k  és 
d alo skö re ine k szám a pedig 153.

—  Emlékérmek kiosztása. D ecem ber m ásodikén, 
k irá ly u n k n a k  félszázados c sá szá ri ju b ile u m á n  3 ,040,000 
em lékérm et osztanak k i azok közt, a k ik  ezen e m lé k 
érm ekre érdem esek is  és je len tkeztek is é rlü k . A 
bronzérm eket ágyúércből készítették, a me ynek 92 °/o 
vörösréz, 8 %  pedig ón. A bécsi a rze nál útján  k ü lö n 
féle helyeken készítették őket, jórészt régi ágyúkbó l 
vagy a bronzágyúk g yá rtá sá n á l megm arad é rc d a ra 
bokból. A ra n y  érm et csak  50 -et vertek. R a in e r 
főhgen k ív ü l a főhgek csa k  bro nz-érm et kapnak. A 
bro nz-érem  szalagostul 24 krba került, m ig az aran y 
500 fo rintba. Az összes érm ek veretése egy m illió  
fo rintba k e r ü lt ; ezt a k ir á ly  m agánpénztárából ad ja  
A  tisztv ise lő k  sz a la g ja  p iro sféhér, a katonáké tisztá n  
piro s és pedig a tiszteké tiszta  selyem , a legénységé 
fé lse lyem .

—  A Magyár Nemzet Története. A Lam pel R óber 
k iadásáb an  m egjelenő S z a la y -B a ró ti-fé le  nagy műnek 
most vettük 85- ik  füzetét. T a r t a lm a : A H absburg- 
lo th a rin g ia i h ázbői való  örökös k irá ly o k  kora. M üm el- 
lé k le te : Erzsébet k irá ly n é . I, F ere n cz József és E rz s é 
bet k irá ly n é  koro názása. E z e n k ív ü l szám os, a szö
vegbe nyom ott illu s z t rá c ió  d ís z ít i a müvet. Legközelebb 
még két füzet fog m egjelenn i, s ezzel a mű be lesz 
fejezve.

—  A péküzletek tisztántartása. Üdvös intézkedést 
tarta lm az a körrendelet, m elyet a b e lü gym in iszte r 
küldött szét a napokban v a la m e n n yi tö rvényhatóság 
nak. A b e lü gym in iszte r egészségügyi szakközegei u tján  
értesült, hogy egyes sütő, kenyeret és hasonló tá p 
szereket á ru sító  üzletekben a tisztaság i és az egész
ségügyi szem pontokat figyelm en k ív ü l h ag yjá k  s e z á l
tal je len té ke n y egészségügyi érdeket veszélyeztetnek. 
Pózért a b e lü gym in iszte r fe lh ív ja  a tö rvényhatóságokat, 
hogy a sütőm ühel ,-ek és a ken yeret á ru sító  üzletek 
felett rendszeres felügyeletet g ya k o ro lja n a k  s beható 
szem léket te lje sítse n e k s ezen egészségrendőri v iz s 
gálatok eredm ényét terjeszszék fel hozzá.

—  Az utasok súlya. A vasú t évenkint sok m illió  
em bert s z á ll ít  és egyform a á ra k a t szab a kövér, meg 
a so ván y u tasra. Pedig a lo kom otivot mégis csa k  
job ban  veszi igénybe a m ásfé lm ázsás bajor, m int a 
p e he lykö n nyű  angol jo c k e y . A z  osztrák vasúti igaz
gatók legutóbb értekezletet is tartottak e tárgyban és 
felm erült az a terv, hogy az utas sulyegységét n yolc-, 
van ki'ogram m ban á lla p ítsá k  meg. Ebbe m ár a kézi 
podgyász is bele van szá m ítva . A katona 26 k ilo 
gram m al többet nyom hat a felszerelésével együtt, 
m int a polgárem ber. A kérdés eldöntése a v a sú ti 
m in iszte rtő l függ.

—  Pályázat A váci sik etn é m á k  intézetének ig a z
gatója pályázatot h ird et a k iste le k i L éva y H e n r ik - 
féle a la p ítv á n y  ötszáz fo rin to s segítségére, m elyért 
o ly  m agyar születésű siketném ák folyam odhatnak, a 
k ik  a siketném ak országos intézetében tanultak. A 
fo lya m o d vá n yo k a t decem ber 3 L-ig kell b e nyú jtani.

— A Horgony-Pain-Expeller ig ád . népszerű h á z i- 
szerré lett, m ely szám os c salád b an  m ár több m in - 
27 év ó la  m indig készletben van. H á tfá já sn á l, c s ip - 
fá jd alo m , fe jfá já sn ál, köszvényn él, csú znál stb .-n é l a 
H o rg o n y -P a in -E x p e lle rre l való bedörzsölések m in dig  
fá jld a lo m csilla p itó  h a tásu aknak bizo nyu ltak, sőt já r t  
v á n y k ó rn á l, m in ő : a kolera, h ányó hasfo lyás, az a ltest
nek P a in -E x p e lle rre l való bedörzsölése m indig igen 
hasznosnak bizonyult. E k itű n ő  h á zisze r jó  ere d 
m énynyel h asználtato tt b edö rzsöléskén t az in flu en za  
ellen  is és 40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti á rb a n  
a legtöbb gyógyszertárban készletben van, hane m 
b e vá sá rlá s a lk a lm á v a l m in dig  h a tá ro zo tta n : mint 
» R ic h te r-fé le  H o rg o n y-P a m -E x p eller*  vagy » R ic h te rc  
féle H o rg o n y-L in im en t*  kérendő és a » Horgony* 
véd jegyre kérün k fig yeln i.

1 E l i  V 1 1» F f i  I H I B A  1» O

Téli menetrend a magyar kir. allamvasutakon.

Budapest— Turóc-Szt Márton.
Gyorsvonat ind. reggel 7 30, érk d. u 2*12 
Szem élyvonat ind. d. e. 9-35, érk. este 7- 51.
G yorsvonat ind. d. u. 3-45, érk. este '10 -40 . 
Szem élyvonat ind. d. u. 5-20, érk. d. e. 98 . 
Vegyesvonat ind. éjje l i i -o o , érk. d. u n o .

Turóc-Szt. Márton— Ruttka.
G yo rsvo n at ind. d. u. 2 12, érk. d. u 2 20. 
Szem élyvonat ind. este 7 5 1, érk. este 800.
G yorsvonat ind. este 10-40, érk. este 10*48. 
Szem élyvonat ind. d. e. 9 8, érk. d. e. 9 22. 
Vegyesvonat ind. d. u. n o ,  érk. d. u 1 24.

Ruttka — Turóc-Szt Márton.
Vegyesvonat ind. d. u. 3-16, érk. reggel 5.20. 
Szem élyvonat ind. d. u. 5-40, érk. d. e. 10-35. 
G yo rsvonat ind. reggel 5 30, érk. d. u. 12-50. 
Szem élyvonat ind. reggel 7-00, érk. este 7 45. 
G yo rsvonat ind. d. u. 2 2 1 , érk. este 9 25.

Turóc-Szt.-Márton— Budapest.
V egyesvo nat ind. d. u. 3-31. érk. reggel 5*20. 
Szem élyvonat ind. este 6-2, érk. d. e. 10.35. 
Gyorsvonat ind. reggel 5 4 1, érk. d. u. 1250. 
Szem élyvonat ind. reggel 7-16 , érk. este 7 45. 
G yo rsvonat ind. d. q. 2-30, érk. éste 9-25.

Budapest—Zsolna.
G yorsvonat ind. reggel 7.35, érk. d. u. 2 12 
Szem élyvonat ind. d. e. 9 1 5 .  érk. este 8-35, 
Szem élyvonat ind. éjjel 10-45, érk. reggel 8 44.

Zsolna— Budapest.
Szem élyvonat ind. reggel 5-35, érk. d. u. 5.55. 
Gyorsvonat ind. d. u. 2-45, érk. este 9:20. 
Szem élyvonat ind. esté 8-55.,* érk. eggel 6-55.

Cs. kir szab. kassa-oderbergi vasút menetrendje
Rúttkáról—Oderber felé.

Szem élyvonat érk. kassa felől éjjel 1 n o .  ind. éjjel 1 i 5 
Szem élyvonat ind. reggel 800,
G yorsvonat érk. kassa-felől d. u. 1*22. ind d. u. 1 3 4 .  
Szem élyvonat érk. Kassa-felöl d. u. 2 00, idn, d. u. 2 30
Szem élyvonat érk. Kassa-felöl este 7-50, ind. 8 10

Rúttkáról — Kassa-felé.
S.-emélyvonat érk. Oderb. felöl re ggel 4 52, ind. reg. 5.1. 
Szem élyvonat érk. Oderb. felöl d. e. 9 -17 , ind. d. e, 9 -27.
Szem élyvonat érk. Oderb felöl d- u. 2 27. ind. d. u. 2-35
Gyorsvonat érk. Odero. felöl d. u. 3-06, ind. d. u 3 20

I r o d a i t )  in.
—  Nagy képes világtörténet. Képes d iszm ü a 

m üveit közönség szá m á ra . Á ld ássy  A ntal, Bo rovszky 
Sam u, F o g a ra ssy A lbert,, Geréb József, G o ld z d ie r 
Ignác, G yo m la y  G yu la, M ika S á n d o r közrem űködésé
vel szerkeszti M arczali H en rik. M integy 2 50 ) szöveg
képpel, 500 m üm elléklettel, 60 szín es m űlappal, 50 
történeti térképpel, 8500 szö ve g o ld a lla l A nagy képes 
világtörténet c é lja :  Jelen m u n k á iv a l az első nagy 
v ilágtörténeti mű je le n ik  meg m agyar nyelven. T e r 
vében, cé lja ib a n , eszközeiben, a la k já b a n  és te rje d e l
mében egyaránt nagy és je len tő s ez a v á lla lk o z á s . 
A m agyar tudom ány n y ú jtja  a m agyar közönségnek 
az élet könyvét, a világtörténetet. Nem zeti m ű velő
d ésünkre nézve fontos m ozzanat ez Egy régi h iá n y  
pótlása, egy régi szükség kielégítése, egy régi kötelesség 
teljesítése. A Nagy Képes V ilág lörté n etö ssze s illu s z t rá 
c ió i k izáró lag  egykorú vagy korhű á b rázo lato k lesznek 
Képes m ellékletei, történeti térképei, a szöveg közé 
nyomott ra jzo k k a l és irá sm á so la to k k a l a V ilágtörtén et 
egy o lyan k ics in y íte tt h istó ria i m úzeum ot n yú jta n a k  
az előfizetőnek, a m inőt a maga v a ló já b a n  lehetetlen 
beszerezni, Ezek a nagy eu ró p ai m úzeum okból c sa lá d i 
és n y ilv á n o s kö n yvtá ra k b ó l és le vé ltá ra kb ó l, építészeti 
m űrem ekekről egybegyüjtölt s a legnagyobb m űszaki 
tökéletességgel rep rod ukált illu s z trá c ió k  re n d k ív ü l 
em elik a mű becsét, az egésznek m űvészi értéket 
adnak. Ez a. tizenkét kötet a legfényesebb m agyar 
k ön yvek közé tartozik Ez a tizenkét h atalm as könyv 
a rra  való, hogy nem zetünk m inden m űveltjének tani 
tója, b arátja, tanácsadója, m inden ur'i háznak é k e s
sége legyen. A inü k ia d á sá ra  egyesült két k ö n yv kia d ó  
intézet b izalo m m al a já n lja  tehát nagy, m agyar v á lla 
latát a nagy m agyar közönségnek. Előfizető gyűjtők 
szíveskedjenek a k ia d ó h iv a ta lh o z fo rd u ln i.

Franklin Társulat 
rodalmi intézet és könyvnyomda.

Révai Testvérek 
irodalmi intézet részvénytársaság.

1988. november 27. 3,

N y i 1 t t é r.
Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szer!;.

Foulard-selyem
65 k r ló l 3 frt 35 krig  m éterenként — ja p á n i, c h in a i 
stb. legújabb m in tázatok és színekben, va la m in t 
fekete, fehér és színes IK em ie berg-H cly cit i  
45 krtó l 14 frt 65 k rig  m éterenként, —  a legd ivato- 
sabbszövés, szín és m intázatban. Privát-foja,y»««-  
t ó k u a k  postaber és vámmentesen valamint házhoz 
szállítva, —  m i n t á k a t  iietlig  p ó s la lo r i l i iK ú  

v a l  k ü ld e n e k :

Henneberg ti. selyemgyárai Zürichben.
Magyar levelezés. Svájcba kétszeres levólbétyeg ragasztandó
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„Jikus lermés"t%s
s a p a t tB u t n <?

M int nyálka oldó szer
úgy magában mint meleg tejjel vegyítve

I x ö l x ö g r é s z u é l ,  x e l r e d - t s é g ’-  
x x é l ,  f ü . d . ö l x - u . r - u . t r L á l  stb.

legjobb gyógysikerrel ajanltatik. 
Nehézen emésztő gyomor

hurutnál k i t ű n ő  h a t á s a  v a n !

ív
m ható Schwarz K álm án cég

nél

Kórja
( T u i t ín e n h t l

J ó t & npany.

oiiághlrU spanyol és portugál 
bóráit

Shérry 
Portbor 
Malaga 
Madeira 
Tarrag o na sti.

Kaphatók az összes finomabb 
főszer és csemege kereskedé
sekben, valam int poharanként 

az előkelőbb szállodák, kávéházak és oendéglökben.
S a já t  f ió k : B u d a p e s t

csakis .• IVKossuth-Lajos es Ujoilag utozn
sarkán, a Gentry-CasinooaL szemben

H a k tá rW ix  M iksa u rná i,
dóligyümölc8- és csemegeáru-üzlet. _

Richíer-iéie Horgony-Pain-Expeller
Linim ent. C ap sici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának, 
mert már több mint 30 év óta megbízható, fájdalomcsilla
pító bedörzsölésként alkalmaztatik koszvénynél, csúznál, tag- 
szaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok által bedörzsöle- 
sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgóny- 
Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem Igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
iivegonkénti árban majdnem minden gyógyszertárban kész
letben van; főraktár: Török József gyógy- “ “ —
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmává 

' ■ ik le, " '
forgi

igen óvatosak legyünk, mert több kisebbértékn 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkáro
sodni, az minden egyes üveget „Horgony" véd
jegy es Richter czégjegyzés nélkül mint nem va
lódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. ét tárta, ct. t» kir. ndvari tzillllók, RDD0L8TADT.
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A m erika i zsebórák.
Jótállással, hogy a nickel szinét nem vál
toztatja, szerkezete ponstosabb és jobb, 

mint a legdrágábakké.
Ára darabonként 3 forint.

Jótállás mellett, mig a készlet tart.
Hozzá ezüstös óralánc 60 kr.

ö n b e r e  t v á l ó  k é s z ü l é k .
Fox, valódi solingeni gyártmány, sok kiál
lításon kitüntetve, gyakorlás nem kell. 
Megvágás kizárva. Tiszta és kényelmes 
munka. Bőrbetegségtől megment. Tartós 

és pénzmegtakarító.
Darabja 3 frt.

A penge *** csillagos acélból és a többi 
részei alpaccából vannak.

Egy külön penge hozzá 1 forint. 
Megrendelhető:

POLLÁK SÁNDOR föbizományosnál
BUDAPEST, V. kér. Kálmán-ntca 17, 

Gyűjtőknek 5 drb után egy ingyen küldetik.

í

Mentét: ?3 babkávónak egészségre ártalmas alkatrészeitől.. 
Egyedül 2 i' . mi jífier -féía malátakávé az, mely annak Illatát 
és koa'vgti magában foglalja, A Kathreiner-féle malátakávé ;

| könnyen emészthet#, évek során.át^lnő
í‘>?zve egyaránt hasznosnak bizonyult Legkitünő 

a/ feabkÉvának,•valamint ajánlásra legméltóbb ve 
'•is .... .ak, y^k'-ib'Ve-l «v* eg éhségre és takarékosságra, a vak 

atk  táhbé agy háztartásból sem szabad h l^yo áati

:.Ó»ás .  s í  é r t é k t e l e n  u t á n z a t o k t ó l .
H  v

Csak Rum-Real ad a teának Peksttsk valódi cb.in.a-teát,Ki csak egyszer élvezett 
o soha más teát nem vesz.... , e„ J — -- -- ^  ^  UIUÖ ICCU UCIU vesz*.

Mindennemű fü.e, * »emeee- W ix  Mi k s a fftszer- és csemege-kereskedésében, Turóc-Szt.-Mártonban.cikkek mellett kaphatók :

T c róc-szt.mártoni Magyar Nyomda — Moskóci Ferenczné.
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